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The word n>n means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs
Hebrew|3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* |t is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis
1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 o725 1

ESV He will take the tenth of your flocks, and you shall be his slaves.

NIV He will take a tenth of your flocks, and you yourselves will become his slaves.

NLT He will demand a tenth of your flocks, and you will be his slaves.
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently
translated as “and” taplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article mo{pvia bu®v dnodekatwoel kKalplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigkal

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

LXX
Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently
translated as “and” Lueic €oeoBeplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigeiul
greek
elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).
It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For
example giul is the word for am and nv is the word for was, e.g. a0T@plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_biga0tdg
greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same
Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.
Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
dobAoL

KV He will take the tenth of your sheep: and ye shall be his servants.
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